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Kendrlon Automotive (Siblu) SRL
Sbr. Lyon Nz, 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

RO-550018 Sblu

IT-70026 - Modugno (Bari)

70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Delivery Note
Order No Delnote No Del.Note date:
483450 Nov 15, 2022
Customer No 135282
Our Ref.:
Phone:
Fax: .
E-Mail:
Cust Ref
Our Id At Customer 91026809
Shipment Id 702894
Delivery Date Nov 15, 2022
Delivery Terms FCA - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Poeint 14248
Transporing.: 528344

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept,
70026 - Modugno (Bari)

RR320e
CURSIEAY

[T - ITALIEN
o3y
Line No  Cust Part No Schedule No Rel No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No
1 2517267700 4515 400.00 pes
Schaltmagnet 550004616901 544331-*-*-
P151536-221938
Net Weight: 268.707 kg
Cust. stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: RO
Pack Aid Qty Pack Aid Id Cust Pack Aid Id
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc N L. o
Viiga -, b, e ]
1 1013017 TBA-550500 & Ciclatning, sne. ;5 ﬁhﬁE 1
221R0O GETRAG Kunsistofipalette [T PEDANA IN PLATICA 800x600 02
20 10042IT TBA-520880
221RO VDA KLT 4315R IT VDA KLT 4315R
1 20741IT TBA-520022 e .
221R0 Palettendeckel AQBOGB - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B . -
20 20740IT TBA-501738 K ’"-"5.' .
221RO Tray DCT 300 1T SEPARATORE DCT300 PARCLOC Hoed
Total Net Weight [kg] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume {m3] 0.09
Kendrion Automotive {Sibiu) SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Director; Andra Bohoo www, kendrion.cam Deutscha Bank Germany
RO-550018 Siblu UST-ID-NR. RO10949566 info-pe-siblu@kendrion.com BIC:DEUTOEHHXXX
HRB J32/513/1998 BRD GSG Filiala Siblu (BIC; ERDEROBU) IBAN(EUR):DE9S5200700000058392200

Tel.:+4D 260 505 100
Fax:+40 269 505 104

Eigankapital: 19655520 RON
EORI-NR, RO10849668

IBAN{EUR):RO69BROE330SVO167 1183300
IBAN{RON):RO5BRDE3305V02168533300

Account058352200 Sert Code:20070000
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Les parties encadrées de lignes grasses dolvent étre remplies par je transportaur

Rubricile Incadrate cu lnit groase trebule completate de transportator
The spaca framed wilh hieavy lines must be filled in by the camier

19+21+22

’

~

Inclusiy gl
including and
Y compris et

1-15

De complelat pe rdspunderea expeditorulul
To e completad on iha sendar's responsability
Aremplir sous la responsabilité da Pexpéditeur
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2 Destifatar {nume, adresa, tara) 1 6 Operalor de transport (denumire, adresa, tara)
Consigner {name, address, country) Carrier (name, address, country)
Destinataire (nom, adresse, pays) — Transportetl]'_[nmd.msg,pa‘,'c}
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3 lgeul desclrcanl {loc, fara) 17 Transporatori succesivi (nume, adresa, {ara)
PTécQé dalivery of goods (place, country) Successive carrlers (name, eddress, country)
Liew prévu pour |a lvralson de la marchandise (feu, pays) Transporteurs successifs (nom, adresse, pays} &
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4 Loculincarea! {loc, tara, data) 18 Rezerve 5i observalii ale transpartatorilor E
Place and date of taking over the goods (place, country, date) Carrier's reservation and observations 2
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Marei si numera "Nr.decclele Moddeambalare Q  Nelura marfi 40 Numir statistic 1 Greulate brutti ko |42 Cubajm? &
Marks znd non Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross walght kg Volume m? 2
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Slasa Cifra Litera {ADR") 5
asse umber _etfer o
La classe a chifire La Iettre @
Instrucjiunile expeditorulul Cenvenii speclale 8
13 Sendecl‘s instructions 19 Speclal‘agreesmsnts ’ =3
Instructions de I'expéditeur Conventions particuliares r g
5
3
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2() Pataprin Expediter Monedd Dastinatar
To be payd by Sender Currency Consignee
A payer par Expéditeur Monnale Destinatalre
Preful transpartulul
Carriage changes *
Prix de lransport
Sold/BalancelSolde
Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplements
Instructiuni de plata / Instructions as to payment f fage / Alte taxe
14 F?rzsc?‘itll:ll-lxignsed?a?fr:nc?lisserr:ent Py or ama Other changas ~
O Franco / Carriage paid / Plata fa expedlers Frals accaseires X
O Nonfrance f Carfiage forward / Plata ta destinaie 4 . Total % - |
21 Bl OGN & NN 2 i ﬂ? P BT s s b Sl
Evablos_//_ 1> a‘r-i‘;fzf N " ! Via del Cbumlni, <ng- 70026 Modugno (BA)
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AUTODANA GROUP SRL S
4 J01/294/2006 ; RO 18517892
' Sebe Ciocarligi, Nr.8
Sempatura 51 stampTa-élp Jui: emnity I,a“lraq'z‘,@ﬁﬂtﬂfmli\
Sigrature and stamp of tha.sender ignaft arer——
Signature et timbre de I'expéditeur A Signature el timbre du transporteur
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